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1. OFBEM JIMCHUIJIMHBI
Beero: 18 3aueTHBIX eMHHUI] TPYAOEMKOCTH (648 aKajeM.Jac.)

Ounas popMma

Ha Bcio CemecTp
Bua yuebHoii paboThl JMCIIH- i 5 3 4 5 6
ILUIHHY
AyauTOpHBIE 3aHATHS (KOHTAKTHAsA
paboTa ¢ mpenoaBaresieM), BCero 368 64 64 64 48 64 64
4yacoB
B TOM 4HCJe:
Jlexuuu - - - - - - -
ITpakTiyecKue 3aHiTUs 368 64 64 64 48 64 64
CamocTosTe/IbHAs paboTa, Bcero
4acoB 280 44 44 80 24 44 44
B TOM 4HCJIe:
TMoaroToBKa K 3K3aMeHy 135 27 27 27 - 27 27
[ToAroTOBKA K 334€Ty 18 - - = 18 - -
Jlpyrue Bu/bl CaMOCTOSITEbHO# pabo-
ThI (CAMOCTOATENILHOE H3Y4EHUE TEM 127 17 17 53 6 17 17
(pa3aesioB) AMCLMILIMHbI)
Buj npoMeKyTOUHO# aTTecTalluH Dk3amen, | JK3a- IK3a- IK3a- Yasier Ok3a- Dk3a-
3a4eT MeH MeH MeH MeH MeH
O6mas TPYI0eMKOCTh THCHHITHHBI
H TPYA0€MKOCThb 10 ceMecTpam, 'a- 648 108 108 144 72 108 108
cOB

2. MECTO JUCLMUILTAHbI
B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJILHON IPOI'PAMMBI

Jlucummmna «[IpakThyeckas TpaMMarTika OCHOBHOIO HHOCTPAHHOTO S3BIKA» OTHOCHUTCA K
o6s13aTenbHOI yacTi 6710Ka bl.

Vi3ydenne AUCHMILIAHE! 6a3upyeTcs Ha 3HAHHMSX, YMCHHAX, HABBIKAX, NprOOPETEHHBIX CTY/ACH-
TaMH B CPe/IHEH IIKOIE, a TAKKe Ha pe3y/brarax o0ydenns, c(hOPMHUPOBAHHBIX TIPH H3YYECHHH Clle-
JYFOILUX JTHCIMIUIAH:

- TIpakTHKa yCTHOM! 1 MHCHMEHHOH pedn Ha OCHOBHOM HHOCTPAHHOM SI3bIKE

- [IpakTuyeckas pOHETHKA OCHOBHOIO HHOCTPAHHOIO S3bIKA

Pe3y/IbTaThl 06y4eHHs 110 JUCUUILINHE HEOOXOMUMBI I TalbHEHIIET0 YCIEeIIHOr0 U3y eHMs
JUCIIMIUIMH y4e6HOro IjiaHa 1o HalpaBJICHUIO 44.03.05 Ilenarormdeckoe oGpazoBanue (C ABYyMs
npodwisiMu oaroTosku) (MHocTpamnbie A3bIKH), B YaCTHOCTH JUCLHUILIHH npodeccHoHaNnbHOM
HaMpaBJICHHOCTH.

3. IJIAHUPYEMBIE PE3YJIbTATbI OGYYEHUSI

LebI0 0CBOSHMs AUCLHILTHHEL «[IpakTHYeckas rpaMMaTHKa OCHOBHOTO HWHOCTPAHHOTO SA3BIKa»
SBIISETCS MOTydeHue NpodecCHOHATBHOro 00pa3oBanus, He0OXO0IUMOT0 JUIS OCYLIECTBIICHUS IENa-
FOTMYECKOM MesTeIbHOCTH YUIUTENss WHOCTPAHHOTO S3bIKa, a TaKKe GopMupoBaHUs OOLIEKYIBTYP-
HBIX 1 IPODECCHOHATBHBIX KOMIIETCHIIHI.

3amayaMy JIUCLUIUIMHEL ABIIAIOTCA:

- pOpMHpOBAaHHME CHCTEMBI 3HAHHIi B 00/1aCTH rPaMMATHKHU WHOCTPAHHOI'O SI3bIKA;

- pa3BuTHE NPOPECCHOHAIBHBIX HABBIKOB 0GydeHus pa3IMYHBIM BHIaM PeYeBOH JIEATEIBHOCTH
(uTenue, ayMPOBAHUE, IUCHMO);

- BEIpabOTKa YCTOMYMBBIX HABBIKOB ynotpednenus rpaMMaTHICCKHX dopm B chepe mucbMEH-
HOM M YCTHOM KOMMYHHKAaLUH C Y4CTOM Gynymeil podeccHOHaIbHOH NEATENLHOCTH B y4eOHbIX
3aBeJICHUAX Pa3HOIO TUIIA.

KomneTeHnuH, GopMUpyeMbIE B PE3YIbTaTe OCBOCHHS AMCIHMIIITHHEL:
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CIoCOOHOCTh OCBaWBaTh U MCIIOJIE30BATh 0a30BBIE HﬂY‘IHO-TeOpBTH‘ieCKHG 3HaHWUA H

I IPaKTUYECKHE YMEHHS IO TIPEIMETY B npodeCCHOHABHOM JAeATEIbHOCTH
CIIOCOGHOCTH JIEMOHCTPHPOBATh BIIAJICHHE OCHOBHBIMH MPAKTHICCKUMHU HaBBIKaMH
(hoHEeTHYECKUMH, JEKCHICCKUMH H rpaMMaTHYECKHMH) MOPOXKICHHS pedH Ha HHO-

TK-3 CTpaHHOM sI3bIKE; COCOGHOCTB JIEMOHCTPHPOBATH 3HaHWE OCHOBHOTO fA3BIKOBOTO Ma-

Tepuana ((poHeTHKa, JEKCHKa, rpaMMAaTHKa) H3yJaeMbIX HHOCTPAHHBIX A3BIKOB B HPO-
[1ecce PeueMBICIHTENLHOM JeATEIbHOCTH, HATIPABJICHHOH Ha TOPOXKICHHE PasIHIHBIX
TEKCTOB B YCTHOI 1 IIHCBMEHHON (opme B chepe npodeccHoHaNTbHON KOMMYHUKAIMH

B pe3ynbpTaTe W3y4eHNUs JUCIUIIHHEI 00y4aloImUnCst JOJKEH:

3HaTh:

- OCHOBHOI A3BIKOBOM MaTepuan ((poHeTHKa, JEKCHKA, rpamMMaTHKa) H3y4aeMOro HHOCTPaHHO-
T'0 A3BIKa B IPOLIECCE PEUEMBICTATENbHOH IeATENbHOCTH, HanpaBJICHHON Ha MOPOX/ICHAE PasIHIHBIX
TEKCTOB B yCTHOM M MHChMEHHOH (hopme B chepe npo(ecCHOHATBHON KOMMYHUKALIH (U1 IK-3)

YMeTs:

- OCBAMBATH M MCIIONb30BaTh 6a30BbIe HAYYHO-TEOPETHYECKHE SHAHUS H NPAKTHYECKHC yMEHHUs
110 TIPEAMETY B IPOMECCHOHATBHON JCATENBHOCTH (s TIK-1)

- JIEMOHCTPHPOBATH BJIAJICHHE OCHOBHBIMHU NPAKTHYECKUMH HABBIKAMH (poneTHUECKHMH, JICK-
CHUECKAMH H TPAMMATHIECKUMH) TIOPOXKICHHS pein Ha usoctparHoM si3bike (s [TK-3)

Bnaners:

- OCHOBHBIMH TIPAKTHUECKMMU HABHIKaMHA ((OHETHHIECKUMH, JICKCHICCKUMH H rpamMmaTuye-
CKUMH) IOPOK/ICHHS PeYr Ha HHOCTPAHHOM SA3BIKE (s TTK-3)

4. COAEPXXAHUE JUCHUILIAHBI
4.1. YueOHo-TeMaTHYEeCKHH NJIaH

KoanyecTBo 4acoB
KOHTAKTHO# padoThl ¢ Mpeno-
Py0ex TLoMep pa HanMenoBaHue pasjieiia, TeMbl AapaTey 716
Jesia, TeMbl o-
Jlek- IIpakTHYe- parop-
OHH | CKHe3aHATHH | HbI€
paboThl
1 cemecTp
1 BBOJHO-KOPPEKTHBHBIH KYpC rpaMMaTHKH 30
PVYBEX 1 (gacts 1).
Py6esxHbiii KOHTPOsIb Ne 1 2
) BBOIHO-KOPPEKTUBHBIM Kypc TpaMMaTHKa 30
PYBEX 2 (dactsb 2)
Py6exHblii KoHTpoab Ne 2 2
Hmozo 3a 1 cemecmp 64
2 cemecTp
3 OcHoBHO# Kypc. ba3oBbie NOHATHS TPaM- 30
PVBEX 1 matuku (yacts 1)
Py6exHbiii KoHTposb Ne 1 2
4 OcHoBHOM Kypc. ba3oBbie TOHITHA IPaM- 30
PVBEX 2 MaTHKH (4acTh 2)
Py6eskHblii KOHTpOIb Ne 2 2
Hmozo 3a 2 cemecmp 64
3 cemecTp
5 Buno-Bpemennsie popmel rnarona. Coria- 30
PYBEX 1 cosanue BpemeH. CTpajaTe/bHbIH 3a710r.
Py6esxHbIi KoHTPoJb Ne 1 2
PYBEX 2 6 MonansHbie riaaroisi. Haknonenue. ®op- 30
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MBI COCJIaraTelIbHOr0 HaKJIOHEHHUS
Py6ekHblil KOHTpoab Ne 2 2
Hmozo 3a 3 cemecmp 64
4 cemecTp
HenpeaukatuBHbIC (HOPMBI IIarona: HH-
g 22
PYBEX 1 (DUHUTHB
Py6esHblii KOHTpOb Ne 1 2
HenpeaukaTHBHbIE (OPMBI IIaroa: re-
8 % 22
PVBEX 2 pYHIMHA
Py6esxHblil KOHTpob Ne 2 2
Hmozo 3a 4 cemecmp 48
5 cemecTp
HenpeukaTusHbie GOpMBI T1arona: mpH-
9 30
PYBEX 1 JacTHsl.
Py6exHbiii KOHTpOb Ne 1 2
10 CHHTAKCHC aHTJIMHCKOrO A3bIKa 30
PYBEX 2 =
Py6exHblii KoHTponb Ne 2 2
Hmozo 3a 5 cemecmp 64
6 cemecTp
Ums cymectsutenbHoe. Mms mpunara-
PYERK 1 11 TeNbHOE, HApEeYHe, HMsl YHCITHTENIBHOC, 30
MECTOUMEHHE.
Py6exHblil KoHTposb Ne 1 2
12 ApPTUKIb 30
Eypi Py6eskHblii KOHTPOIb Ne 2 2
Hmozo 3a 6 cemecmp 64
BCEI'O 368

4.2. IlpakTUYecKHe 3aHATHS

Tema 1. BBOIHO-KOPPEKTHBHbIH KYpC IPaMMaTHKH (4acTh 1).

[oBemuTebHEIE H Oe3munbie npeaiokenus. [maron to be B Present Indefinite Tense. Crene-
HH CpaBHEHHWs NpUIaraTebHbIX. JINYHbIE 1 NIPATAKATCIILHBIC mecTouMenus. [[paTsHKaTeIbHbIN T1a-
e WMEH cylecTBuTenbHbIX. [aroin to have B Present Indefinite Tense. Heonpeienenusie MECTO-
MMeHHs some, any, no. [Ipeiorn Mecra. YHCIUTENBHBIC OT 1 mo 100. IlpennoxeHus ¢ BBOJHBIM
there. Uncimrensasle cBbine 100. IIpeniorn BpeMEHH.

Tema 2. BBOHO-KOPPEKTHBHbIH KYPC TPaMMaTHKH (4acTh 2):

MozanbHbIe TIAaro/kl can, may, must. [[0BECTBOBaTEILHOC NPE/ITIOKEHHAC B KOCBEHHOH peyn C
riaroniom to say. Ilpemnoru Bpemenu. The Present Indefinite Tense. O6IMii BONPOC B KOCBEHHOM
peun. CTeneHn CpaBHEHHS Hapeunii. Yrorpebnenue OnpeIeNcHHOro apTHKIIA C reorpaduueCcKuMU
Ha3BaHUAMHU

Tema 3. OcHOBHOI Kypc. ba3oBble MOHATHS TPAMMATHKH (4acTh 1)

The Present Continuous Tense. Special Questions and Imperative Sentences in Indirect Speech.
The Present Perfect Tense. The Past Indefinite Tense. The Past Continuous Tense. Statements in
Indirect Speech. The Future Indefinite Tense. The Future Continuous Tense. To be able and to have
in the Future Indefinite Tense. Adverbial Clauses of Time and Condition.

Tema 4. OcHOBHO#I Kypc. ba3oBbie MOHSATHS IPAMMATHKH (4aCTh 2):

Sequence of Tenses. The Future in the Past. The Past Perfect Tense. The Passive Voice. The
Complex Object. Some Verbs and Word Combinations Followed by a Gerund. The Present Perfect
Continuous Tense.

Tema 5. Buno-speMennbie Gpopmsl rarosa. CoracoBaHue BpeMEH. CrpanatenbHbI 3aJ10T.

Parts of speech in English .Verbs. Finite forms of the verb. Tense, aspect and phase. The pre-
sent indefinite. The present continuous. The present perfect. the present perfect continuous. The past
indefinite. The past continuous. The past perfect. The past perfect continuous. The future indefinite.
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The future continuous. The future perfect. Different means of expressing future actions compared.
Means of expressing future actions viewed from the past. The rules of the sequence of tenses. Voice.
The active voice. The passive voice. Types of passive constructions. The use of finite forms in the
passive voice. The choice of the passive construction. Reasons for the frequent occurrence of the pas-
sive.

Tema 6. Monanbubie riarosl. Hakmonenue. @OpMbI cocrarareibHoro HAKJIOHEHHS.

Mood. Modal Verbs: can; may; can and may compared; must; must and may compared; to have
to; to be to; must, to have to and to be to compared; ought to; shall and should; must, should and
ought to compared; should + Perfect Infinitive, ought to + Perfect Infinitive and was/were to + Per-
fect Infinitive compared; will and would; need: dare; shouldn't + Perfect Infinitive, oughtn't to + Per-
fect Infinitive and needn't + Perfect Infinitive compared; Expressions of Absence of Necessity.

Forms expressing unreality. Structurally dependent use of forms expressing unreality. The use
of forms expressing unreality in object clauses. The use of forms expressing unreality in appositive
and predicative clauses. The use of forms expressing unreality in adverbial clauses. Adverbial clauses
of purpose. Adverbial clauses of comparison. Complex sentences with a subordinate clause of condi-
tion. Complex sentences with adverbial clauses of concession. The use of forms expressing unreality
in a special type of exclamatory sentences. Free use of forms expressing unreality. Traditional use of
forms expressing unreality. The tense forms expressing unreality (summary).

Tema 7. HenpeimkaTuBHbIE HOPMBI Iy1aroa: nHGUHATHB

The Infinitive, its double nature and syntactic functions. Predicative constructions with the in-
finitive. The for-to-infinitive construction. The objective with the infinitive construction

Tema 8. HenpekaTiBHbIE (OPMBI I71arona: repyHnii.

The gerund, its double nature and syntactical functions. The gerund and the infinitive com-
pared. The gerund and the verbal noun compared.

Tema 9 HenpenukatiBHble (OPMBI T1arojia: npHIacThs.

Participle 1, its double nature and syntactic functions. The gerund, participle 1 and the verbal
noun compared. Participle 2, its double nature and syntactical functions. Participle 1 and participle 2
compared.

Tema 10. CHHTaKCHC aHIJIMACKOTO S3bIKA.

The sentence. The simple sentence. Communicative types of sentences. Non-sentence utteranc-
es. Negation. Parts of the sentence. Word order. The predicative complexes. The composite sentence.
The compound sentence. The complex sentence indirect speech.

Tema 11. Ums cymecTBuTepHOE. VMsi npuitaraTebHOe, Hapeane, nMs YHCIUTEJIBHOE, MECTO-
UMEHHE.

THE NOUN. Semantic characteristics. Morphological composition. Morphological characteris-
tics. The category of number. The category of case. THE ADJECTIVE. Semantic characteristics.
Morphological composition. Morphological characteristics. Adjectives of participial origin. Adjec-
tives and adverbs. Patterns of combinability. Syntactic functions. Substantivized adjectives. THE
STATIVE. Morphological characteristics. Syntactic function. THE ADVERB. Morphological com-
position. Morphological characteristics. Semantic characteristics. Syntactic functions and patterns of
combinability. Positional characteristics. THE NUMERAL. Morphological composition. Morpholog-
ical characteristics. Patterns of combinability. Syntactic function. Substantivized numerals. THE
PRONOUN. Morphological composition and categorical characteristics. Subclasses of pronouns and
their functions.

Tema 12. ApTUKIIB.

THE ARTICLE. The use of the indefinite article. The use of the definite article. Absence of the
article.

5. METOJAWYECKUE YKA3AHUA I OBYYAIOIIUXCSA
MO OCBOEHMIO JUCIHHUILIUHbI

3a0rOM KAdeCTBEHHOI MOJTOTOBKH CTYIEHTA SBJSETCS PEryIApHOe IOCCIICHHE MM BCEX
TPAKTHYECKHX 3aHSATHH U CAMOCTOATENbHAA MOArOTOBKA MyTeM IIOBTOpEHHsI MaTepHaja 3aHsTHIL.
PeKOMEH/TyeTCs TIOArOTOBHTh BONPOCH! MO HESCHBIM MOMEHTAM H 06CyIMTh HX C TIPENojiaBaTeseM B
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Hauae 3aHATHA B CIEIMAIbHO OTBEIEHHOE JUIA JUCKYCCHH BpEMA — | axkajgeMH4ecKuil 4ac Ha
TIPaKTHYECKOM 3aHSATHH JI0 TOr0, KaK ITHCaTh pyOeXHBIH KOHTPOJIb.

[IpakTHYeCKHe 3aHATHS COCTOAT M3 METOIMYHOMH 0TpabOTKH MaTepuaia, NpeIoKeHHOro 0C-
HOBHBIM IOCOOMEM W/MIH OCBOCHHOIO CaMOCTOSATEIBHO, H 6roka 3ajaHuil s GOpMHUPOBAHUA H
Pa3BUTHS S3bIKOBOH M PeveBOil KOMIETEHLNH, HABLIKOB 1 YMeHHi IPUMEHEHHs MOJTyYEHHBIX 3Ha-
Huil Ha NpakTHKe (TPaMMaTHYECKHEe HABBIKW; YMCHHS IOBOPCHHA, ay/IMpOBaHus, YTECHHUs, TTHChMA;
HABBIKM ¥ YMEHHUS CAMOPEAIN3alMK ¥ CaMOTIPE3CHTAINA B pasTHIHBIX KOMMYHHKATHBHBIX CHTYallH-
4X COLIACHO TeMaM Kypca). PeKOMeHIyeTcs MCHONb30BaTh TEXHHUECKHE CPEACTBA IUIsl CO3/IaHus
npeseHTanMii ¢ Lenplo OOecmedeHHs ONopbl Ha HANIALHOCTR npu TOATOTOBKE OTBETa Ha
OTIpe/ieNIeHHBIC 3a/JaHusl 0 AUCIUTLIHHE.

Tl TEKyIEero KOHTPOJIS YCTeBaeMOCTH IO 04HOl opMe 00yUeHHs HCTIOJIB3YeTcs OalIbHO-
peiiTHHrOBas CHCTEMa KOHTPOJIA M OLCHKH aKazeMnueckoil akTHBHOCTH. I109TOMY HacCTOSTCIBHO
PEKOMEH/IyeTCs TIIATEIBHO NPOpabaThBaTh MaTEpHa JMCIHILIHHAL TP CaMOCTOSITENBHOM pabore,
y4acTBOBATh BO BceX (opmax 00CYKICHHA U B3aHMO/ICHCTBHS Ha MPAaKTHYECKUX 3aHATHAX B TCIAX
JIydIIEro OCBOGHHs MaTephaia H MOJy4CHHA BBICOKOIi OLIEHKM TI0 pe3yjbTaTaM OCBOCHHs
JUACIUILIIHHEL.

BLIMONHEHHE CAMOCTOSTENBHON paGoThl MOJIpa3yMeBaeT MOArOTOBKY K NIPAKTHHECKAM 3aHsATH-
M, K PyOeKHBIM KOHTPOJISIM, IIOATOTOBKY K 9K3aMCHaM H 324CTY.

Pexomeniyemas TPyI0eMKOCTh CAMOCTOATEILHOI PaboTHI MPeJCTaBIeHa B TaOIHIIe:
Ounas popma

PexoMenayeMas TPYA0eMKOCTb (aKajl. vac.) o BHAAM caMoCTOSATEbHOH paboThi
IMoaroroBka K npak- [loxroroBka k py- | Ioxroroska | [loAroroska Bcero:
CemecTp | THYECKAM 3aHATHAM | OEXHBIM KOHTPOJLIM K 3a4eTy K 9K3aMEHY

1 30*0,54=15 2¥1y=2 29 44

2 30%0,54=15 2¥1y=2 27 44

3 30%1,54=45 2%44y=8 27 80

4 22%0,2u=4,4 2*%0,84=1,6 18 24

5 30*0,54=15 2%1y=2 29 44

6 30*0,59=15 2%1u=2 27 44

6. ®OHJI OIIEHOYHBIX CPEJICTB JJI51 ATTECTAIIMU IO JUCHUIIIMHE
6.1. IlepeyeHb ONEHOYHBIX CPEACTB
1. Ba/uIbHO-PEUTHHTOBas CHCTEMa KOHTPOJIS M OLCHKH aKaJleMMYECKOH aKTHBHOCTH CTY/IEHTOB
B KI'Y
2. Bank 3axaumuii K py6exkHsM KoHTpossm Ne 1, Ne 2 (o cemecTpam)
3. Bompoch! K 9k3aMeHaM (0 CEMECTpaM) 1 3a4eTy (4 cemectp)

6.2. CrcreMa 6a/UIbHO-Peli THHIOBO OIeHKH PaGoThI CTY/ICHTOB 110 IHCIMILTHHE
1,2, 3,5 u 6 cemecTpbl

Tekyuuii KOHTPOJIb IPOBOINTCSA B BU/IE KOHTPOJI paboThI Ha IPAKTHYECKHX 3aHATHAX:

- paboTa Ha MPAaKTUIECKHUX 3AHATHAX — 0 45 6amnos (mo 1,5 GannoB 3a NPaKTHYECKOE 3aH-
Tre — 30 3aHsTH 0 2 akajeM.uaca; 2 3aHATHs 110 2 aKaziem.Jaca - pYOEKHBIH KOHTPOIIb).

PyGexuble KOHTPOJIH MPOBOJATCA HA 16-M ¥ 32-M NIPaKTHYECKOM 3aHATHH B HCEMEHHON
hopme:

Py6exubiii KoHTpoIb Ne 1 — 10 12 6aiios;

PyGexubiii KoHTpoIs Ne 2 — 10 13 Gasmios;

Sk3amen — 10 30 6anos.

4 cemecTp

Texymuii KOHTPOJIb IPOBOJAUTCS B BUIE KOHTPOLA paboTHI Ha MPAKTHYECKHX 3aHATHAX:

- paboTa Ha NPAKTHYECKUX 3AHATHAX — J10 44 6ayuios (o 2 6ayuioB 3a MPAKTHYECKOE 3aHATHE
_ 22 3aHsTHA 10 2 aKkajgeM.daca; 2 3aHITHs 10 2 akajeM.yaca - pyOEeKHBIH KOHTPOJIB).



Py6exHbie KOHTPOJIH NPOBOJATCSA HA 12 -M U 24-M OpaKkTHYECKOM 3aHATHH B IIMCBMEHHOMH
dopme:

PyGexubiii KoHTposb Ne 1 — 10 13 Oaos;

Py6esxHblii KOHTPOJIb Ne 2 — 710 13 Gaiuos;

3ayer — 10 30 Gannos.

Jly1st IOMyCKa K IPOMEKYTOTHOH aTTeCTalli (3aueTy, 9K3aMeHY) CTYJICHT OJDKCH nabpaTh 10
HTOraM TEKYIIEro U pyOexHOTo KOHTPOJL HE MEHEE 50 GauioB.

Jlnist TOTydeHHsl 3K3aMEHALMOHHON OLEHKH HMIIM 3a4eTa «aBTOMATHYECKH» CTYACHTY HE00Xo-
quMO HaGpaTh Cielylomee MEHAMAIbHOS KOIHIECTBO GAIUIOB TI0 MTOTaM TEKYIIEro u pyOexHOro
KOHTPOJIS:

- 61 s MONyYeHNUs 3a4eTa «aBTOMATHICCKHY,

- 68 11 TONTYyYCHUS «aBTOMATHYECKI OLICHKH «yTIOBIIETBOPUTEIBHO.

[To coriacoBaHMIO C IperojaBaTeneM CTYACHTY, HabpapuleMy MUHAMYM 68 0aiioB, MOTYT
OBITH 100aBIEHBI JOMOJTHHTEIBHbIC (GonycHbIe) Gaibl 3a aKTHBHOCTH Ha KOHCYNILTAIMAX, aKTHBHOE
y4acTHe B Hay4HOH H METOIMYECKON paboTe, OpUrHHAIBHOCTD MPHHATBIX peIIeHnH B X0/1€ BBIOJ-
HEeHWs TIPAKTHYECKHX, 32 y4aCTHE B 3HAYMMBIX y4eOHBIX 1 BHEYJEOHBIX MEPOTPUATHIX kadenpsl 1
BBLICTABJICHA 32 SK3aMEH «aBTOMATHYECKHM) OIIEHKA «XOPOII0» HITH KOTITUYHOY.

B ciydae eciii K IPOMEKYTOIHOH aTTeCTAIUH (3aueTy, SK3aMeHy) HabpaHa CyMMa MCHEE 50
GaioB, CTYAEHTY HeoOX0IMMO HabpaTh HEAOCTAIOIEE KOJIMYECTBO 0allyIOB 3@ CUET BBHINOJHCHHA
JIOTIOJHUTENIBHBIX 33/IaHKH, 10 KOHIA nocienHeii (3aueTHON) HEMIENH CEMECTpa. ITpu sTOM HEOOXO-
JMO TIPOpaboTaTh MaTepHal BCEX MPOTYIICHHBIX MPAKTHICCKIX 3aHATHH.

@opMbI JONOIHATENIBHBIX 3aflaHuii (Ha3HAYaA0TCs TIPETo/iaBaTesieM):

- BHITIOJIHEHHME ¥ 3alUTa IPOIYLIEHHOr0 MPAKTUIECKOTO 3aHATHA (Ipu HEBO3MOXKHOCTH J10-
[IOJHATETHHOTO IPOBEIEHHS TIPAKTHIECKOTO 3aHATHS IPenoaBaTeb ycTaHaBJIHBaeT Gpopmy J0moI-
HUTEJILHOrO 3aJaHMs 10 TeMaTHUKE MPOIYLICHHOT0 3aHATHA CaMOCTOSITENIBHO) — 710 8 OaILIOoB.

JIMKBHAIHS AKaJEMHUECKUX 3a0JDKEHHOCTEH, BOSHUKILIMX H3-33 PAsHOCTH B y4eOHBIX I1a-
HAX TIPH NEPEBOJE MIIM BOCCTAHOBJICHUMH, MPOBOUTCA TyTEM BEITIOJIHEHHS JTOTOIHUTEIbHBIX 3a/1a-
Hui, popma 1 00HEM KOTOPBIX ONPENETIACTCA npernojaBareieM.

Kpurepuu mepecdera GaiuioB B TPAJMIHOHHYIO OLCHKY IO WTOraM TEKYLIEro, pyoeKHOro
KOHTPOJIS i IPOMEKYTOYHOMN aTTecTalliy M0 JHCLHILTHHE:

- 60 1 MeHee 6aI0B — HEYIOBIETBOPUTENIBHO / HE 33UTEHO

- 61...73 — yIOBIETBOPUTENILHO / 3aYTECHO

- 74...90 — xopouio / 3a4TeHO

-91...100 — oTIMYHO / 324TEHO.

6.3. IIpoueaypa OleHHBAHUs Pe3yILTATOB OCBOCHUS THCHHIIHHBI

PyGesxHbIe KOHTPOJIH ITPOBOATCS B dbopme mucsMeHHOH paGoTsl. IIpenonasaTesb OUEHUBACT
B Ga/Iax pe3yabTaThl IPOBEPOUHON paboThI KAKIOro CTYACHTA 110 KOJINYECTBY MPABHIBHBIX OTBE-
TOB ¥ 3aHOCHT B BEIOMOCTh y4eTa TeKYIIEH YCIIeBaeMOCTH.

Tlepes NPOBEEHAEM KaX/I0r0 PyOeKHOro KOHTPOIIA npenozaBaTensb npopabdaTeBaeT Co CTy-
JIGHTaMH [IPEeJUIOKEHHBIH CIIMCOK BOIPOCOB M3 COOTBETCTBYIOUIMX pa3/ieNoB JIMCLMIIMHEL B hopme
KpaTKOH JJUCKYCCHH.

K3aMeHbI U 3a4€T IPOBOJATCS B TPAIMIIMOHHOH yCTHO# popme, OUeT BKIIH0YACT 2 BoIIpoca.
OTBeT Ha KaX/Iplii U3 BOPOCOB OLIEHUBAETCs OT 1 110 15 6amios. KonuuecTBo 0aIoB 10 pe3ybTa-
TaM 3K3aMEHa HUIM 3a96Ta COOTBETCTBYET NOJIHOTE OTBETA CTY/EHTA Ha BOTIPOCH ouiiera U QOIOJHH-
TeNbHBIE BOTIPOCHL. Bpems, OTBOIMMOE CTYACHTY Ha SK3aMCH MIIH 33t€T, cocTapiigeT | acTpOHOMH-
yeckwuii yac (40 MHHYT Ha IIOATOTOBKY, 20 MHHYT Ha OTBET).

Pe3y/IbTaThl TEKYIIET0 KOHTPOJA YCIIEBaeMOCTH, 3a4€Ta 1 5K3aMeHa 3aHOCATCA NPErnoaBa-
TeneM B SK3aMEHALMOHHYIO BEJOMOCTh, KOTOpas ClacTcs B OpraHM3alliOHHBIA OT/E]l MHCTUTYTa B
JIeHb 3a4eTa/7K3aMeHa, a TAKXKe BHICTABIIIOTCA B 324CTHYIO KHIDKKY CTYICHTA.

6.4. [lprMepbl OLEHOYHBIX CPEACTB LI pyOexHBIX KOHTpOJIEH, 3a4eTa H IK3aMEeHOB
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[IpuMepHbIe BONPOCHI K IK3aMeHy
1 cemecTp

[MoBenuTenbHBIE ¥ O0€3THYHBIE TPEAIOKCHHA.
narod to be B Present Indefinite Tense.
CreneHy cpaBHEHHs IPUIaraTelbHbIX.
. JIuuHble ¥ NPATSDKATEIbHBIE MECTOUMCHHAL.
TIpuTshKaTeIbHBIN MAJEXK IMCH CyIIECTBHTEIBHBIX.
I'naron to have B Present Indefinite Tense.
HeomnpeieeHHbIe MECTOMMEHHS Some, any, no.
[Ipennoru mecTa.
Upcaurensabie oT 1 10 100.

10. TIpensoxeHus C BBOJAHBIM there.

1

1. Uncnurenbubie caoiue 100.

12. Ilpeanoru BpeMEHH.

13. MoanbHbIe TIarois! can, may, must.

14. TToBecTBOBATEIBHOE MPEIJIOKCHHUEC B KOCBEHHOH pedn ¢ TJIarojioum to say.
15. The Present Indefinite Tense.

16. O61IKii BOTPOC B KOCBEHHON PeUH.

17. CTeneHy cpaBHEHHS HAPEUHid.

18. YnoTpebieHue onpeaeieHHoro apTuKili ¢ reorpaduuecKMMH Ha3BaHHAMH

AS G0 =1 Oy itk B (D) P

2 cemecTp
The Present Continuous Tense.
Special Questions and Imperative Sentences in Indirect Speech.
The Present Perfect Tense.
The Past Indefinite Tense.
The Past Continuous Tense.
Statements in Indirect Speech.
The Future Indefinite Tense.
The Future Continuous Tense.
To be able and to have in the Future Indefinite Tense.

10. Adverbial Clauses of Time and Condition.

1

1. Sequence of Tenses.

12. The Future in the Past.

13. The Past Perfect Tense.

14. The Passive Voice.

15. The Complex Object.

16. Some Verbs and Word Combinations Followed by a Gerund.
17. The Present Perfect Continuous Tense.

P o L T~

8

9.

1
1
1
1

3 cemecTp
Parts of speech in English
Classification of verbs
. The grammatical categories of verbs
. The present indefinite
. The present indefinite used to express future actions
. The present continuous
. The present perfect: The use of the present perfect and past indefinite compared; Present perfect
I1; The use of the present perfect in adverbial clauses of time
. The present perfect continuous
The past indefinite
0. The past continuous
1. The past perfect
2. The use of the past perfect in various sentence patterns
3. The past perfect continuous
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14. The use of the future tenses
15. Different means of expressing future actions
16. Modal meanings of the auxiliaries shall and will
17. The use of the future-in-the-past
18. The rules of the sequence of tenses
19. The grammatical category of voice. Active and passive voice forms
20. Types of passive constructions
21.The use of finite forms in the passive voice
22.Modal verbs: can, may, must, to be to, to have to, ought to, shall, should, will, would, need and
dare.
23.The grammatical category of mood.
24.The structurally dependent use of the subjunctive mood forms observed in subject, object,
predicative, appositive, and adverbial clauses.
25. Conditional clauses.
26. Traditional use of the subjunctive mood in formulaic phrases.
IIprMepHbie BONPOCHI K 3a4eTy
4 cemecTp

[u—

. The nature of the non-finite forms.
The functions of the infinitive: subject, predicative, object and the rest.
_ The functions of the gerund: subject, predicative, object and the rest.
[IpuMepHbIe BONPOCHI K IK3aMEHY
5 cemecTp
The functions of participle I: attribute, adverbial modifier of different types and the rest.
The functions of participle II: attribute, adverbial modifier of different types and the rest.
Constructions with the non-finite forms: objective, for-to-infinitive and so on.
The structure of the simple sentence. Word order.
Syntactic functions: the subject, the predicative, the object.
Syntactic functions: the predicate.
Syntactic functions: the attribute, the adverbial modifier.
The structure of the composite and compound sentences.
The structure of the complex sentence: types of clauses.
6 cemecTp
1. Nouns. Classification of nouns. Grammatical categories: gender, number, case.
2. Articles. Functions (meanings) of articles.
3_Articles with countable nouns modified by attributes: adjectives, numerals, non-finite forms of the
verb, nouns in the genitive and common case, prepositional phrases and attributive clauses.
4.The generic use of the article.
5. The use of articles with nouns in some syntactic patterns.
6. The use of articles with abstract nouns.
7. The use of articles with names of substances.
8. The use of articles with some semantic groups of nouns: parts of the day, names of seasons, meals
and diseases.
9. The use of articles with nouns in their phraseolo gical use.
10.The use of articles with nouns denoting unique objects.
11.The use of articles with proper names: names of persons, geographic names and miscellaneous
proper names.
12.Adjectives.
13.Adverbs.
14.Degrees of comparison of adjectives and adverbs.
15.Numerals.
16.Pronouns: personal, possessive, and reflexive.
17.Pronouns: demonstrative.
18.Indefinite pronouns.

W
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IpumepHbIii NepevyeHb BONPOCOB K py0exKHOMY KOHTPOJIIO:
1 cemecTp
Py6exublii KOHTPOJIb Nel
1. Write the verbs in brackets in the correct form.
1. He (spend) last summer in the country.
2. What your brother (do) now?
3. He (not write) a composition by next Monday.
4. My sister (wash) the dishes every morning.
5. You (go) to the south next summer?
2. Sequence of Tenses: choose the correct verb form.
1. The teacher asked who (is/was) present that day.
2. He realized that they (lost/had lost) their way.
3. She says she (will come/would come) in time.
4. He says he (has/had) a good camera now.
5. John said he (will leave/would leave) soon.
3. Translate into English.
Kax J0JIro BBl H3ydaeTe HCIaHCKU A3BIK?
MBI )KHBEM 371€Ch TOIBKO IO,
Jlox s HAET ¢ paHHEro yTpa.
YeM OH 3aHHMAETCS C TeX TOp, KaK MBI BUJEINCh C HUM B TIOCIE/IHMH pa3?
Sl MBITAOCH OTPEMOHTHPOBATH KOMIIBIOTED Ha MPOTAKEHAN BCETO JHA.
PyGesxnblii KOHTPOJIb Ne 2.
Use the appropriate tenses instead of the infinitives in brackets
1. By the end of the year I (to read) five of Shaw's plays. 2. They (to leave) the country before
you go to see them. 3.1 can give you a definite answer only after I (to speak) to my mother. 4. By the
end of the term we (to learn) a lot of new words. 5.1 hope, when you (to do) this exercise, there (not
to be) so many mistakes in it. 6. I expect you (to grow up) by the time I come back from England. 7.
You had better not go bathing until you (to get rid) of that cough. 9. I'm sure you (to forget) me by
that time. 9. She shan't have any pudding until she (to eat) her potatoes. 10. When I (to learn) a thou-
sand English words, shall I be able to read a newspaper? 11.1 (to write) all my exercises long before
you come back. 12. Don't ask for another book before you (to read) this one. 13. They will not return
home until they (to see) Scotland, Ireland and Wales. 14.1 hope that by the end of the year he (to
teach) us to speak English a little. 15. Sit down, and when you (to rest) I'll show you the garden.
2 cemecTp
Py6exublii KOHTpo.Ib Nel

Translate the following sentences into English paying attention to the use of tenses:

1. Korma Mbl BOILIH B 3al. 3aHaBec yxe nopHsics. 2. OH moxaleln, 4To cKasall eil mpasay,
KOTJ[a YBHJIEN, 9TO OHa mijaver. 3. XOTsd OHa U3 BEIYIUX aKTPUC 3a00J1ea, CIIEKTaK/Ib COCTOSICS.
4. Kto 3Boum1 Tebe Buepa B 7 yacos Bedepa? 5. Uto ObLIO y BAC CErojHs Ha 3aBTpak? 6. OH 3BOHHUI
MHE W CIIpAIIMBAN, BCe JY TOTOBO IS MAKHUKA, 7. C Tex mop Kak Mbl NIPHEXaJH, TOrojia CTOUT
yxacHas. 8. MbI 00Cy UM BCE IIOCIIE TOTrO, Kak BBINMBEM I10 HallIke kode. 9. Bel oueHb Onennbl. Ber
Gomenn Bee 510 Bpema? 10. OHa ckasala, YTO MIET B OBOLIHOH MarasuH, 4TOOBI KYyIIUTh MOPKOBH U
nyka. 11. Tlouemy To1 mpumen? Tebe 6BITO CKa3aHo, 4TO 5 Oyay 3aHsTa ceronns. 12. Ecinu Tl 110-
CITyIIAElIbCsl MOETO COBETA, Thl HUKOTZIA HE IoXaseelb 00 sTom. 13. 3a BCIO CBOIO KHM3Hb 5 HE
BCTpeuasa Takoro fo6poro yenoseka. 14. OH cka3all, 4TO OKOHHHJI MHCTHUTYT B 1976 roay. 15. Mue
GBI XOTEI0Ch 3HaTh, KOraa oHa npueneT B Mocksy. Ecin oHa IpHeJIeT B 3TOM MECALE, TO s CMOTY C
HEl yBHUIEThCS.

e el

PyGexHblIii KOHTPOIbL Ne 2.
Analyse the following sentences.
1. His heart felt swollen in his chest. (Stone) 2. The girl [Aileen] was really, beautiful and much
above the average intelligence and force. (Dreiser) 3. Footsore and downhearted, they were making
their way back to Coolgardie doing a bit of prospecting. (Prichard) 4. The idleness made him cranky.
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(Stone) 5. The prior's hearty, warm-cheeked face went dark at the mention of Savanarola's name.
(Stone) 6. Ah, to be a soldier, Michelangelo, to fight in mortal combat, to kill the enemy with sword
and lance, conquer new lands and all their women? That is the life! (Stone) 7. He said it in a very ma-
ture, man-to-man tone. (Warren) 8. Evidently George and the sheriff were getting along in a very
friendly way, for all the former's bitter troubles and lack of means. (Dreiser) 9. Together they
sketched the apostles, the one bald-headed, the other supporting the weeping John. (Stone) 10. With
all his brightness and cleverness and general good qualities, Mr. Franklin's chance of topping Mr.
Godfrey in our young lady's estimation was, in my opinion, a very poor chance indeed. (Collins)
3 cemecTp

PyGesnblii KOHTPoJb Nel

MODAL VERBS MoJanbHBI€ IJ1arojsl (o606mmenue).
Task 1. Rephrase the following situations using an appropriate modal verb.

1. I advise you to stop eating chocolate. You stop eating chocolate.

2. 1 insist that you do your homework. You do your homework.

3. Will you let me speak to David, please? I speak to David, please?

4. She can hear you well enough. You shout.

5. Talking is not permitted during the task. You talk during the task.
Task 2. Choose the correct modal verb.

1. Mike play the piano very well. And what about you?

a) can b) should ¢) must

2zl skate when I was little.

a) can’t b) couldn’t ¢) mustn’t

3. We hurry. We’ve got plenty of time.

a) can’t b) needn’t ¢) must
Task 3. Translate into English using modal verbs where possi ble. Variants are possible.
1. OH nomxeH ObITh TaM 3aBTpa. 2. OH MOXKET 6BITH TaM 3aBTpa. 3. JIOIDKHO OBITH, OH OyZeT TaM 3aB-
tpa. 4. OH, BO3MOXHO, Oy/eT TaM 3aBTpa. 5. OH, BO3MOXKHO, OBLI TaM Buepa.
Py6esxublil KOHTPOJIb Ne 2.
1. Complete the sentences in this text using the correct form of the verbs in brackets.

I often wonder how my life (1) (be) different if on that particular day I (2) (go) in the other direc-
tion. Or what (3) (happen) if- in those seconds — I (4)(walk) a little bit faster? She (5) (not be) able to
do what she did, say things she said. If it (6) (not be) for these shy words of greeting, I (7) (not be)
here now — I probably (8) (live) in the same city I grew up in. It is amazing how our lives depend on
the most minute details: a split-second decision which makes all the difference. I (9) (ever find) ro-
mance at all if I (10) (not meet) Julia that day and if she (11) (decide) to walk on that path beside the
trees? 1 possibly (12) (not do) what I did in my life if we (13) (not meet) on that bright, sunny morn-
ing. And if we (14) (not be) together now, 1 (15) (not be) the happiest man in the world.

2 Translate the following in English. Mind the Subjunctive Mood.
Ecnu 6561 ITuT He ObLI 3aHAT, OH ObI HABECTHII HAC.
Eciu 61 B ObUTH Gostee BHUMaTenbHbI (careful), Bbl Obl HE CACNIAIM TaK MHOTO omboK.
Ecim 661 ceiigac 6b110 11eT0, 5 661 3aropai (to lie in the sun) u Kymancs.
Ecymi 61 OHA HE MPOITYCTAIIA TAK MHOTO 3aHATHH, OHA 65l caja ATOT IK3aMEH.
Ecyiu 61 He BaIIa TIOMOLIb, 5 61 He BBIOIHII 3Ty padoTy.
4 cemecTp

Py6esxubiii KOHTPoJIb Nel

O

. Translate into English

HuKTO HE BHEI, KaK OHH IPUHECIIH ITHCHMO.

Crplaiy, KaK oHa 00 3TOM yllOMHHaJa.

OH HaJeeTcs BEPHYTHCS HA CIeyIomel Hejerne, HO 5 CIIBIAl, 4T0 y HEro npo6ieMsl ¢ TOKYTI-
KO OMJIETOB.

$1 He x0uy, 4To0BI KTO-HHOY/(b BMEIIIMBAIICS B MOH JIETIa.

MBI 3aCTaBHIIM HX 3aMoJrdaTh. VX 3acTaBHIIA 3aMOTHATh.

W PO =
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2. Choose the correct form of the verbal.
1. Ann was made her suitcase.
a)to open b)opening c) open
2. Do you know how to his house?
a) getting  b) get c) to get
3. I remember door.
a) locking b)tolock c¢)to be locked
4. The coat is dirty. It needs------
a)to clean b) clean c) cleaning
5. 1 bought a new car instead of to America.
a)tofly b)fly c) flying
PyGe:kHblil KOHTPOIb Ne 2.
Translate into English.
1. TlocnemHuii moe3 NpUOBIBAET B OJIHOYb.
2. Mos cTapuias cecTpa Ha JjBa rozia CTapiie MCHA.
3. DT1O0T TEKCT ropaszio TpyaHee, 4eM TOT, KOTOpBIH MBI IEPEBOMIIN Ha JIHSX.
4. Kommuara Xopomias, HO BCE ke He TaKas Xopomas, KaK MHE OBl XOTENOCK.
5. $ He TaK MOJIO, KaK BBl
Wirite out these sentences again using pronouns instead of the words “in italics”.
John is a boy.
Margaret is a girl.
John and Margaret met the teacher.
The teacher gave John a lesson.
Margaret is a nice girl. My wife and I like Margaret.
5 cemecTp
PyGesxublii KOHTPoJIb Nel
Read the following sentences, state the forms and functions of participles. Translate the sentences into Rus-
sian.

R

1. Clumsily, feeling more awkward than she had felt since she was a young girl, Lucy picked up her
bag and her gloves and leaving Tony standing in the middle of the room, looking tired and coldly amused,
she followed Dora into the hallway. 2. He stopped, when he saw Lucy, and looked, puzzled, politely, not
recognizing her for a moment, from her to Dora. 3. “What’s the matter with you?” she asked, smiling, but
irritated. 4. For a moment, he stood in silence, seeming to be studying his son, puzzled, intense, loving as
though searching for some minute, hidden secret in the soft pleased welcoming child’s face. 5. She sat there
for almost an hour, her eyes fixed upon the points of light on the other shore.

Choose the right form of the participle.

1. The girl (writing, written) on the blackboard is our best pupil. Everything (writing, written) here is
quite right. 2. The house (surrounding, surrounded) by tall trees is very beautiful. The wall (surrounding,
surrounded) the house was very high. 3. Who is that boy (doing, done) his homework at that table? The ex-
ercises (doing, done) by the pupils were easy. 4. The girl (washing, washed) the floor is my sister. The floor
(washing, washed) by Helen looked very clean. 5. We listen to the girls (singing, sung) Russian folk songs.
We listened to the Russian folk songs (singing, sung) by the girls.

PyGesxnblii KOHTPOJIbL Ne2
Define the type of question
1. "Who is he?" I said. "And why does he sit always alone, with his back to us too?" (Mansfield) 2. "Did she
have a chill?" he asked, his eyes upon the floor. (Cronin) 3. You have Mr. Eden's address, haven't you, Mr.
Ends? (London) 4. Is literature less human than the architecture and sculpture of Egypt? (London) 5. We
shall be having some sort of celebration for the bride, shan't we, Mr. Crawley? (Du Maurier)
Analyse the following sentences.
1. His heart felt swollen in his chest. (Stone) 2. The girl [Aileen] was really, beautiful and much above the
average intelligence and force. (Dreiser) 3. Footsore and downhearted, they were making their way back to
Coolgardie doing a bit of prospecting. (Prichard) 4. The idleness made him cranky. (Stone) 5. The prior's
hearty, warm-cheeked face went dark at the mention of Savanarola's name. (Stone)
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6 cemecTp
PyGexubiii KOHTPoIb Nel
Task 1. Write the plural of the following nouns.

1. bench — 8. scarf — 15. fruit —

2. celebrity — . belief — 16. swine —

3. louse — 10. sheep — 17. activity —

4. bath — 11. half - 18. thief —

5. woman — 12. tomato — 9. kilo —

6. cliff — 13. means — 20. party —

7. play — 14. photo — 21. appendix —
Task 2. Fill in: is or are.

1. Your trousers in the wardrobe.

2. Where his scissors?

3. There a lecture on history today.

4. The shopping heavy.

5. Where my gloves?

Task 3. Choose the correct form of the verb.
_All of her belongings (was/were) in a suitcase.
_ Athletics (is/are) very popular nowadays.
Aerobics (do/does) people a lot of good.
. Chocolate (makes/make) you put on weight.
. Most people (enjoy/enjoys) Easter.
Py6esxublii KOHTPOJIb Ne 2.
1. Use the articles with the proper names. Fill in a, an, the or nothing. Choose the right answer.
. Lake Baikal is the deepest freshwater lake in the world.
a)A b)An c¢)The d)nothing
2. Nile is the second-longest river in the world.
a) A b)An c¢)The d)nothing
3. Fifth Avenue separates the East Side of Manhattan from the West Side.
a)A b)An c)The d)nothing
4. Bunin was the first Russian to receive ___ Nobel Prize for literature in 1933.
a)A b)An c)The d)nothing
5. When __ UN was founded in 1945, it had 51 member states.
a)A b)An c¢)The d)nothing
5 Fill in the blanks with definite or indefinite articles where it is necessary
Ten months ago Peter and Sarah Moore came back to (1) ___ United Kingdom from (2) ___
States, where they had run (3) __ language school for (4) ___ immigrants for (5) ___ last seven
years.
3_Fill in the blanks with the articles where it is necessary
In ... United States of ... America ... national language is ... English. Four hundred years ago ... some
English people sailed to ... North America, and they brought ... English language to ... new country.
Now in ... USA people speak ... American English. Many ... worlds are ... same in ... American and in
.. British English. One of ... first novels in ... history of ... literature was written in ... England in ...
1719. It was ... "Robinson Crusoe" by Daniel Defoe. ... Daniel Defoe was born in ... London in ... fam-
ily of ... rich man. When he was ... schoolboy, he began to write ... stories. At ... age of ... sixty he
wrote ... novel "Robinson Crusoe". ... novel made him famous.

6.5. ®oH/ OLICHOYHBIX CPEACTB
TonHsIi GaHK 3aaHui U TEKYIIEro, pyOeKHBIX KOHTPONICH 1 NPOMEXYTOYHOM aTTeCTalliy
110 TUCIMAIUIMHE, TIOKA3aTeNt, KpUTEPUH, IIKaJIbl OLICHHBAHMS KOMITETEHI}Mi, METOHUECKHE MaTepH-
aJIbl, OMpPEENSIONIIE MPOLeTypPhl OLCHIBAHHS 06pa3oBaTeIbHBIX PE3Y/IbTaTOB, IPHBE/ICHE! B yueb-
HO-METOJMYECKOM KOMILIEKCE JHCIHUILIAHEL
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7. OCHOBHAS 1 JIONIOJTHUTEJIbHAS YYEBHASA JIUTEPATYPA
7.1. OcHoBHas y4yeOHas JHTepaTypa
Apaxun B.J1. TIpakTi4ecKkuii Kypc aHrImiickoro s3bika. 1 kype. 2 kype. M., Bianoc., 2000
. T'ypesnu B.B. Ilpaktuyeckas rpamMMmarika AHTTIMICKOrO SI3bIKa. YTPaKHEHHS U KOMMEHTapHH
[DnexTponHsIii pecype] / I'ypepnd B.B. - M. : ®JIMHTA, 2017. — Jocryn u3 95C «KoHCYynbTaHT
CTYZEHTa».

3. Kauanosa, K.H. TIpakTrueckasi TpaMMaTHKa aHIIMHCKOTO s3bIKa C yIpaKHEHUAMH U KIIOYaMu
[DnekTpoHHBI pecypc]: y4eOHHK / K. H. Kauanosa, E. E. Uspannesuu. — Cankr-IleTepOypr :
KAPO, 2018. - 608 c. — Joctyn u3 9bC «znanium.com»

4. Kpeumopa W.II. IlpakTnueckas rpamMmaTika COBPEMEHHOTO AaHIIIMACKOTO s3bIKa. - M.;
Beicor.mkosna, 1986.

5. Pynmmnckas U.C. The English Verbals and Modals: TlpakTukym [DneKTpoHHbIH pecypc] / U.C.
Pymmmuckas. - M.: ®unra: Hayka, 2003. — loctyn u3 IBC «znanium.com».

6. Cepreesa FO.M. English Articles in Use. Aprtukii: 00bsCHEHHE, YNOTpeOIeHHe, TPEHIHT [Dnex-
TPOHHBIH pecypc]: Y4eOHO-METOAUIECKOe nocodue / Cepreesa FO.M. - M.:MIIT'Y, 2012.— Jlo-
cryn u3 3BC «znanium.comy.

7.2. JlonojHuTeIbHAsA y4eOHas JUTepaTypa

1. Buox M. S. TIpakTiKyM Mo aHrmMiickomy s3bIKY: 'paMmaTika. C6opuuk ynpaxsennit. M.: ACT,
2003.

. Tanmmuna-Bacmnesckas . [TpakTudeckas rpammaTuka. M.: Beiciias mikorna, 2000

3. Tommmpmckuii FO. B. Ipammarnka: COOPHUK yrpakKHEHHH. M.: KAPO, 2002.

4. T'paMMaTHKa COBPEMEHHOTO aHIIMHCKOrO sA3bIKa. Tlon penaximeii 3enenmmkosa A. B., Emenbs-
HoBoii O.B. M., CII6: Axaxemus., 2003.

5. Jlposnosa T.1O. English Grammar: Reference and Practice: Yue6noe noco6ue. — CII6.: AHTOIN0-
rus, 2005.

6. Kauanosa K. H. [Ipaxtuyeckas rpaMmatuka. M.: Yemex, 2004.

7. Ko6puna H. A. , Kopresa E. A. T'pammatrka aurmmiickoro si3bika. CII6., 2000.
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8. VYUEBHO-METOJUYECKOE OBECIIEYEHHUE
CAMOCTOSITEJIbHOM PABOTHI OBYYAIOIIUXCHA

1. V4eOHO-METOAHUYECKHE PEKOMEHALNH JUIS OpraHu3allii CaMOCTOATEIILHON paboThl CTYIEHTOB
no mucmummne «[IpakTHdecKas rpaMMaTHKa OCHOBHOIO HHOCTPAHHOTO S3bIKA) / Coct. M.B.
CageJbeBa (Ha IpaBax PYKOIHCH).

2. V4eGHO-METOMUECKHE PEKOMEH/IAIAH Ui paOOTHI Ha MPAKTHYECKUX 3AHATHSIX O JUCLHAIIIIHE
«IIpakTHuecKas TpaMMaTHKa OCHOBHOIO MHOCTPAHHOTO A3bIKa» / Coct. M.B. CaBenbeBa (Ha
TnpaBax pyKOIHCH).

9. PECYPCHI CETU «<MHTEPHETY,
HEOBXOJMMBIE /1151 OCBOEHUSI TUCHUILINHBI
http://www.classes.ru
http://www.usefulenglish.ru
http://www.tv-english.ru
http://www.easyenglish.com
http://www.English-na-5.ru
http://www.english-globe.ru
http://www.study-english.info
http://www.learningenglish.bbc.co.uk

10. IJ151 CTYIEHTOB, OBYYAIOLUXCS C HUCHOJIb30BAHUEM
JTUCTAHIIMOHHBIX OBPA30BATEJIbHBIX TEXHOJIOT MM
[Ipy HCIIONL30BAHHH JIEKTPOHHOTO 00YHYEHHS U AUCTAHIMOHHBIX 06pa3oBaTe/IbHBIX TEXHOIIO-
ruii (nanee 20 u JIOT) 3aHATHS MOTHOCTBIO MM JAaCTHYHO MPOBOIATCA B pexnme oHjaliH. O0beM
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JMCIMIUIMHBI U paclpelie/ieHHe Harpy3Kd 1o BHIaM paGot cootBeTcTByeT II. 4.1. Pacrpenenenune
GaIOB COOTBETCTBYET I1. 6.2 MO0 MOXKET OBITH H3MEHCHO B COOTBETCTBIM C peleHreM KaQenpel, B
ciyaae nepexoza Ha 90 u JIOT B npomecce oGyuenust. Pemenne kaQeapsl 00 HCTIONB3YCMBIX TEX-
HOTIOFHSIX M CHCTEME OIEHHBAHMS JOCTHKEHHH 00YJaroIUXCsi MPHHUMACTCS € YHeTOM MHCHUA Be-
JYIIEro MpernoaBaTesis U JIOBOIUTCA 10 CBE/ICHU 00yJaroImuXxes.

11. TH®OPMAIMOHHBIE TEXHOJIOI UM, ITIPOI'PAMMHOE OBECIHEYEHUE
1 MHOOPMAIIMOHHBIE CITPABOYHBIE CUCTEMbBI
1. 9BC «Jlanb»
2. 9BC «KoHCYIBTaHT CTYICHTA»
3. OBC «Znanium.com»
4. «"apanT» -CrIpaBOYHO-IIPABOBas CHCTEMA

12. MATEPMAJBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE JUCITATIJIMHBI
MaTtepraabHO-TeXHUYECKOe OOECIeUeHHe 110 Peau3alui MCIIMIIIHET OCYILECTBIISETCS B
cootserctaun ¢ Tpedopanusymu PT'OC BO no naHHOH 06pa30BaTeNbHON MpOrpaMMe.
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